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Бања Лука, децембар 2018. године 

 



 

На основу члана 15. став 7. Закона о заштити становништва од заразних болести 

(„Службени гласник Републике Српске“, број 90/17) и члана 82. став 2. Закона о 

републичкој управи („Службени гласник Републике Српске“, бр. 118/08, 11/09, 74/10, 

86/10, 24/12, 121/12, 15/16, 57/16 и 31/18), министар здравља и социјалне заштите, 12. 

децембра 2018. године, доноси 

 

  

ПРАВИЛНИК  

О НАЧИНУ ОБАВЉАЊА ДЕЗИНФЕКЦИЈЕ, ДЕЗИНСЕКЦИЈЕ И 

ДЕРАТИЗАЦИЈЕ 
  

 

ГЛАВА I 

ОСНОВНЕ ОДРЕДБЕ 

 

Члан 1. 

 

Овим правилником прописује се начин обављања дезинфекције, дезинсекције и 

дератизације (у даљем тексту: ДДД).  

 

Члан 2. 

 

ДДД мјере спроводе се као: 

1) опште ДДД мјере за спречавање и сузбијање заразних болести и  

2) посебне ДДД мјере за спречавање и сузбијање заразних болести.  

 

Члан 3. 

 

(1) Опште ДДД мјере спроводе се на јавним површинама, насељеним мјестима, 

објектима за снабдијевање водом за пиће, објектима за производњу и промет хране и 

предмета опште употребе, те сировина за њихову производњу, односно средствима 

намијењеним за њихов превоз, објектима и просторијама за одлагање отпадних 

материја, објектима здравствених установа, објектима и средствима јавног саобраћаја, 

стамбеним објектима и двориштима, мјестима јавног окупљања и задржавања људи, и 

осталим објектима привредних друштава, других правних и физичких лица, у складу са 

Законом о заштити становништва од заразних болести (у даљем тексту: Закон). 

(2) Власници површина, простора и објеката из става 1. овог члана, односно 

одговорна лица задужена за управљање истим омогућавају спровођење ДДД мјера (у 

даљем тексту: корисници ДДД заштите). 

(3) Корисници ДДД заштите доносе властити план спровођења превентивне 

дезинфекције, дезинсекције и дератизације, као саставни дио Плана одржавања 

хигијене објекта, у складу са Законом. 

(4) План спровођења превентивне дезинфекције, дезинсекције и дератизације 

садржи: 

1) списак хемикалија и биоцида којима ће се обрадити површина, простор или 

објекат, 

2) детаљно разрађен просторни распоред рада и рокови обављања ДДД мјера, 

3) начин обраде површина, простора или објекта примјеном једне или више 

ДДД мјера, 



4) мјере опреза, заштиту особа, простора, објекта и животне средине, 

5) приједлог корективних мјера током спровођења ДДД мјера – допунска 

обрада или промјена мјере, 

(5) Овлашћени извођач послова ДДД је здравствена установа или друго правно 

лице које има рјешење министра здравља и социјалне заштите (у даљем тексту: 

министар) о испуњавању прописаних услова за обављање дезинфекције, дезинсекције 

и дератизације, у складу са Законом. 

 

Члан 4. 

 

(1) Превентивна дезинфекција, дезинсекција и дератизација врши се 

континуирано у складу са властитим планом из члана 3. став 3. овог правилника. 

(2) Превентивна дезинфекција, у складу са Законом, обавезно се врши прије: 

1) прве употребе објекта, површина и предмета након дужег некоришћења 

објекта и 

2) након више понављања неодговарајућих лабораторијских налаза о 

испитивању микробиолошке чистоће. 

(3) Превентивна дезинсекција обавља се минимално два пута годишње, а у 

случају повећаног размножавања штетних инсеката или по налогу здравственог 

инспектора, и више пута у току године, у складу са Законом. 

(4) Превентивна дератизација обавља се минимално два пута годишње, као 

прољећна и јесења, односно у случају повећане појаве штетних мишоликих глодара 

или по налогу здравственог инспектора, и више пута у току године, у складу са 

Законом. 

 

Члан 5. 

 

(1) Систематска превентивна дезинсекција и дератизација обавља се два пута у 

току године, као прољећна и као јесења. 

(2) Систематска превентивна дезинсекција и дератизација врши се у складу са 

годишњим програмом мјера систематске превентивне дезинсекције и дератизације и 

годишњим планом систематске превентивне дезинсекције и дератизације, које израђује 

скупштина јединице локалне самоуправе за своје подручје. 

(3) Јединица локалне самоуправе о свом трошку прибавља сагласност Јавне 

здравствене установе Института за јавно здравство Републике Српске (у даљем тексту: 

Институт) на план систематске превентивне дезинсекције и дератизације, у складу са 

Законом.  

(4) Након спроведене систематске дезинсекције и дератизације овлашћени 

извођач послова ДДД о свом трошку од Института прибавља оцјену успјешности 

извршене мјере, у складу са Законом. 

(5) Контролу и евалуацију спровођења систематске превентивне дезинсекције и 

дератизације врши Институт, у складу са Законом. 

 

Члан 6. 

 

Овлашћени извођач кориснику ДДД заштите издаје потврду о спроведеним 

ДДД мјерама, у складу са Законом, а изглед потврде се налази у Прилогу 1. овог 

правилника и чини његов саставни дио. 

 

 

 



Члан 7. 

 

(1) ДДД као посебну мјеру, на приједлог Института, спроводи надлежна 

здравствена установа или овлашћени извођач послова ДДД, у складу са Законом. 

(2) ДДД из става 1. овог члана спроводи се ради сузбијања настале заразне 

болести, ако природа болести налаже спровођење таквих мјера, у складу са Законом, и 

као резултат: 

1) епидемиолошког надзора у току и након завршетка болести,  

2) надзора здравственог инспектора. 

(3) ДДД мјере, као посебне мјере, планирају се годишњим Програмом мјера за 

спречавање и сузбијање, елиминацију и ерадикацију заразних болести за подручје 

Републике Српске. 

(4) Дезинфекција, као посебна мјера, спроводи се на излучевинама, личним и 

другим предметима, превозним средствима и просторијама у којима је боравило лице 

обољело од заразне болести, редовно у току болести и након завршетка болести, на 

трошак корисника објекта или власника превозног средства у којем се обавља 

дезинфекција, у складу са Законом. 

(5) Дезинсекција, као посебна мјера, спроводи се на лицима, предмету, опреми, 

простору, јавној површини, превозном средству на којем се налазе инсекти који су 

преносници заразних болести, на трошак корисника објекта, органа који управља 

јавном површином или власника превозног средства, гдје се обавља дезинсекција. 

(6) Дератизација, као посебна мјера, спроводи се на свим мјестима на којима 

постоји могућност задржавања и размножавања глодара који преносе узрочнике 

заразних болести, на трошак корисника објекта, органа који управља јавном 

површином или власника превозног средства, гдје се обавља дератизација, у складу са 

Законом.  

(7) Површине, простори и објекти у којима је спроведена ДДД као посебна 

мјера, могу се поновно употребљавати, након што здравствена установа или 

овлашћени извођач који је спровео ДДД као посебну мјеру изда потврде о спроведеној 

ДДД, у складу са Законом. 

 

 

ГЛАВА II 

НАЧИН ОБАВЉАЊА ДДД  

 

Члан 8. 

 

(1) ДДД мјере подразумијевају планиране свеобухватне мјере уништавања 

микроорганизама, те сузбијања штетних инсеката и глодара, односно комбинацију 

превентивних и заштитних мјера ради смањења, заустављања раста и размножавања 

или потпуног уклањања присуства истих. 

(2) ДДД мјере и поступци свеобухватне заштите у објектима и на површинама 

садрже: 

1) редовно спровођење хигијене површина и простора, 

2) редовно спровођење санитације површина и простора, 

3) oтклањање услова за раст и размножавање микроорганизама, отклањање 

извора хране и заклона који погодују размножавању штетних инсеката и глодара, 

4) спровођење потребних грађевинско-техничких захвата којима се стварају 

неповољни услови за улажење, задржавање и размножавање штетних инсеката и 

глодара, 

5) примјену физичких ДДД мјера,  



6) постизање и одржавање оптималних микроклиматских услова, а који се 

односе на температуру и влажност ваздуха. 

(3) За сваку циљну врсту и у сваком поступку, овлашћени извођач обавља ДДД 

на начин да: 

1) припрема преглед површина, простора и објеката на којем се спроводе ДДД 

мјере, 

2) одређује стање површина, простора и објеката у односу на онечишћење 

микроорганизмима и присуство штетних инсеката и глодара, 

3) утврђује степен инфестације и насталу штету, 

4) одређује врсту узрочника штете и одређује мјере којима ће се смањити, 

зауставити раст и размножавање или потпуно уклонити присуство микроорганизама, 

штетних инсеката и глодара, 

5) утврђује критичне тачке, односно еколошке нише, хранилишта и настале 

штете, 

6) израђује препоруке и приједлоге за спровођење ДДД мјера и, по потреби, 

препоруке за санацијске мјере у животној средини за појединачног корисника ДДД 

заштите,  

7) у сарадњи са Институтом припрема информативне летке за кориснике ДДД 

заштите, 

8) врши праћење и даје оцјену спроведене мјере и спроводи анкету 

задовољства корисника ДДД мјера, 

9) израђује приједлог за нешкодљиво и трајно отклањање штета на 

површинама и у објектима корисника ДДД мјера,  

10) именује Тим за спровођење ДДД мјера, те вођу и чланове тима, 

11) води евиденцију о спроведеним ДДД мјерама, у складу са овим 

правилником и прописима којима се уређује област евиденције и статистичких 

истраживања у области здравствене заштите. 

 

Члан 9. 

 

(1) У спровођењу хемијских мјера ДДД користе се хемикалије и биоциди у 

складу са прописима из области хемикалија и биоцида. 

(2) Хемикалије се могу користити  додатно са биоцидима. 

(3) У току употребе биоцида, овлашћени извођач има обавезу да слиједи 

упутство произвођача како би се обезбиједила циљна ефикасност и ризик од 

изложености нециљних организама и популација и животне средине свео на 

прихватљив ниво. 

(4) Биоцид који се користи, како би се постигао жељени резултат, треба да се: 

1) пажљиво бира и планира,  

2) осигурава максимално покривање инфестираних површина и 

3) може комбиновати са осталим методама сузбијања штеточина.  

(5) Примјена хемикалија и биоцида у производним и пословним просторима 

објеката, у сврху спровођења ДДД мјера обавља се у складу са планом спровођења 

превентивне дезинфекције, дезинсекције и дератизације, на начин да се:  

1) не контаминира храна,  

2) не оштете или запрљају нециљане површине,  

3) не угрози здравље људи и  

4) не загађује животна средина. 

 

 

 



 

Члан 10. 

 

Здравствене установе или овлашћени извођачи израђују упутства за примјену личне 

заштитне опреме, у писаној форми, у складу са опасностима које коришћена 

хемикалија или биоцид представља.  

 

 

ГЛАВА III 

ОБАВЉАЊЕ ДЕЗИНФЕКЦИЈЕ 

 

Члан 11. 

 

(1) Дезинфекција подразумијева скуп мјера и поступака који се предузимају са 

циљем уништавања, успоравања раста и размножавања патогених и других 

микроорганизама на површини тијела, на предметима, материјалима, опреми или у 

простору, у складу са Законом. 

(2) Дезинфекција се обавља механичким, физичким или хемијским мјерама и 

поступцима. 

(3) Механичке мјере и поступци дезинфекције подразумијевају механичко 

уклањање микроорганизама с радних површина, предмета или у простору, као 

самосталне методе уклањања микроорганизама, односно стварање предуслова за 

успјешно спровођење других поступака дезинфекције, а спроводе се стругањем, 

метењем, одмашћивањем и прањем, филтрацијом, вентилацијом и таложењем. 

(4) Физичке мјере и поступци дезинфекције подразумијевају употребу топлоте 

(сува или влажна) која својим дјеловањем уништава, успорава раст и размножавање 

или уклања већину микроорганизама. 

(5) Хемијске мјере и поступци дезинфекције подразумијевају употребу биоцида 

који циљано уништавају, успоравају раст и размножавање или уклањају већину 

микроорганизама. 

(6) Током спровођења мјера дезинфекције дозвољено је користити биоцид за 

који је доказана ефикасност са циљем уништавања, успоравања раста и размножавања 

или уклањања већине микроорганизама до нивоа који у датим околностима, а с 

обзиром на начин изложености, неће представљати ризик за здравље људи и неће 

узроковати онечишћење радних површина, предмета, простора, објеката и животне 

средине. 

 

Члан 12. 

 

Технике примјене биоцида у сврху дезинфекције су: 

1) посипање – наношење прашкасте или гранулиране формулације на суве 

(фецес и сл.) или течне (урин, спутум и сл.) смјесе уз обавезно мијешање у циљу 

постизања равномјерне концентрације унутар смјесе, 

2) брисање – наношење биоцида стерилном крпом или ватом једнократним 

потезом на циљану површину, 

3) пребрисавање – наношење биоцида стерилном крпом или ватом на циљану 

површину вишекратним потезима, 

4) прање – дезинфекцијско прање руку, предмета, површина или текстила у 

раствору биоцида, 

5) потапање – урањање предмета или прибора у свјеже припремљен раствор 

или концентрат биоцида с потпуним потапањем, 



6) прскање – примјена биоцида техником избаченог млаза за обраду циљних 

површина уз употребу ручних, леђних или моторних прскалица чије млазнице образују 

капи величине од 100 микрона до 200 микрона, 

7) распршивање (орошавање) – примјена биоцида техником ношеног млаза за 

обраду циљних површина и простора, ручним или леђним распршивачем чије 

млазнице образују капи величине од 50 микрона до 100 микрона, 

8) замагљивање (аеросолизација) – примјена биоцида техником избаченог 

млаза за обраду простора капима величине до 50 микрона, 

9) задимљавање – испуњавање циљаних простора честицама биоцида који 

тињањем или изгарањем формулације ослобађа активну супстанцу величине од 50 

микрона. 

 

Члан 13. 

 

(1) Прије спровођења дезинфекције, корисник ДДД заштите чисти објекат, 

машине и друге радне површине гдје ће се спроводити ДДД мјере. 

(2) Прије спровођења дезинфекције, овлашћени извођач: 

1) утврђује да ли ће оптерећење површина које се третирају органским 

супстанцама проузроковати оштећења тих површина, 

2) у складу са индикацијама, утврђује степен и врсту микробиолошког 

онечишћења и осјетљивости микроорганизама, 

3) утврђује степен ефикасности, концентрацију и временски интервал 

дјеловања изабраног биоцида, 

4) утврђује конфигурацију објекта који се третира – доступност биоцида до 

микроорганизама, 

5) утврђује радну температуру, 

6) утврђује вриједност pH медија и/или површине на коју се примјењује 

биоцид, 

7) обезбјеђује заштиту животне средине и нециљаног простора. 

 

 

ГЛАВА IV  

ОБАВЉАЊЕ ДЕЗИНСЕКЦИЈE 

 

Члан 14. 

 

(1) Дезинсекција је скуп различитих поступака који се предузимају са циљем 

смањења популације штетних инсеката, најмање до биолошки толерантног минимума, 

заустављајући раст и размножавање или потпуно уништавајући присутну популацију 

штетних инсеката који преносе узрочнике заразних болести, паразитирају на тијелу 

човјека, узрокују алергијске реакције, имају токсично дјеловање или су узнемиривачи 

или складишне штеточине, у складу са Законом. 

(2) Дезинсекција подразумијева и начин спречавања улажења и задржавања 

штетних инсеката на површине, у простор или објекат. 

 

Члан 15. 

 

Штетни инсекти подразумијевају: 

1) преносиоце заразних болести: комарци, flebotomus papataci, муве, буве, ваши 

и крпељи, 



2) механичке преноснике микроорганизама: бубашвабе – смеђе и црне, мрави – 

фараонски и други, 

3) паразите на тијелу: ваши и стидне ваши, 

4) узрочнике алергијских реакција: стјенице – креветна, голубља, ластавичја; 

лептири – жутотрба, боров четник, губар; тврдокрилци – педерус; гриње – кућна, 

прашна, птичја, кокошја, 

5) штетне зглавкаре токсичног дјеловања: пауци – црна удовица, лажна црна 

удовица, тарантула; осе; стршљени; обади; шкорпије; уволаже и стоноге, 

6) складишне штеточине: мољци; тврдокрилци – жишци, црвоточци, кожоједи, 

сланинари, брашнари и гљивари; складишне гриње, 

7) штеточине естетске или јавноздравствене важности: скакавци, Oniscoideae, 

уволаже и попци. 

 

Члан 16. 

 

(1) Дезинсекција се обавља механичким, физичким или хемијским мјерама. 

(2) Механичке мјере дезинсекције подразумијевају чишћење просторија, 

благовремено уклањање отпада и осталог материјала погодног за развој штетних 

инсеката, преслагавање залиха, превртање и исушивање станишта, уградњу физичких 

препрека (мреже), употребу ловки и љепљивих трака са биоцидним дјеловањем или без 

биоцидног дјеловања. 

(3) Физичке мјере дезинсекције подразумијевају поступке регулације микроклиме, 

употребу топлоте или хладноће, те свјетлости с циљем смањења присутне популације, 

заустављања раста и размножавања или потпуног уништења штетних инсеката. 

(4) Хемијске мјере дезинсекције подразумијевају поступке употребе биоцида и то 

инсектицида, атрактаната и/или репелената, с циљем смањења укупног броја, 

заустављања раста и размножавања или уништења присутне популације штетних 

инсеката и њихових развојних облика. 

 

Члан 17. 

 

(1) Хемијске мјере дезинсекције на површинама, у простору или објекту 

спроводе се када је без обзира на предузете превентивне мјере, односно примијењене 

механичке мјере, дошло до појаве или неконтролисаног размножавања штетних 

инсеката. 

(2) Избор формулације биоцида, начин примјене, временски интервали вршења 

дезинсекција, забрана приступа и мјере опреза зависе од врсте штетног инсекта који се 

сузбија, затим биолошких и етолошких особина инсекта, степену и мјесту инфестације, 

те од особина и намјене површине, простора или објекта. 

 

Члан 18. 

 

Технике примјене пестицида су: 

1) запрашивање – примјена биоцида у формулацији прашка ручно или са 

уређајем за запрашивање, 

2) примјена гранула – примјена биоцида у формулацији микрогранула или 

гранула, ручно или уређајем за примјену гранула, 

3) прскање – примјена биоцида у облику раствора, емулзије или суспензије 

ручним или моторним прскалицама под притиском, чије млазнице образују капи 

величине од 100 микрона до 200 микрона, 



4) распршивање (орошавање) – примјена биоцида у облику раствора, емулзија 

или суспензија уређајима за распршивање на електропогон или бензински погон чије 

млазнице образују капи величине од 50 микрона до 100 микрона, 

5) замагљивање – примјена биоцида у облику концентрованих или радних 

раствора (водених или уљних) уређајима за топло или хладно замагљивање гдје 

величина не прелази 50 микрона, 

6) задимљавање – примјена формулација биоцида које сагоријевањем или 

тињањем ослобађају активне супстанце у облике аеросола, паре, магле или гаса, у 

величини честица од 50 микрона, 

7) фумигација – примјена гасом у складу са врстом и формулацијом 

примијењеног гасовитог биоцида. 

 

Члан 19. 

 

(1) Прије почетка обављања дезинсекције у објектима у којима се налази храна, 

корисник ДДД заштите има обавезу да на одговарајући начин заштити храну од 

могућег онечишћења. 

(2) У случају обављања дезинсекције из става 1. овог члана, овлашћени извођач 

дезинсекцију спроводи на начин да примијењује биоциде који не остављају мирисе на 

третираној површини на коју се одлаже храна или које се користе у припреми хране. 

(3) Простори у којима је дезинсекција спроведена прскањем, распршивањем, 

замагљивањем, задимљавањем или фумигацијом могу се поновно користити тек по 

истеку радне каренце одређене за биоциде који су употријебљени. 

(4) Хемикалије, односно биоциде, овлашћени извођач не даје корисницима ДДД 

заштите на коришћење без надзора. 

(5) Примјена биоцида топлим или хладним замагљивањем, те замагљивањем из 

авиона обавља се у складу са прописом који уређује област професионалне употребе 

биоцида. 

 

 

ГЛАВА V  

ОБАВЉАЊЕ ДЕРАТИЗАЦИЈЕ 

 

Члан 20. 

 

 Дератизација подразумијева скуп поступака и мјера којима се штетним врстама 

глодара спречава улажење, задржавање, храњење и размножавање и/или се редукује 

њихов број у стамбеним и пословним просторима и њиховој непосредној околини, у 

складу са Законом. 

 

Члан 21. 

 

Штетни глодари су: 

1) пацов: црни пацов (Rattus rattus) Linne, пацов плодојед (Rattus rattus var. 

frungivorus) Linne, александријски штакор (Rattus rattus var. alexandrinus) Geoffr, сиви 

пацов (Rattus norvegicus) Berkenhout, 

2) миш: кућни миш (Mus musculus musculus) Linne, кућни миш (Mus musculus 

domesticus) Linne, 

3) други штетни глодари (нпр. пољски миш, волухарица) за које постоји сумња 

да преносе заразне болести. 



 

Члан 22. 

 

(1) Дератизација се обавља механичким, физичким или хемијским поступцима и 

мјерама. 

(2) Механичке мјере дератизације подразумијевају благовремено уклањање 

отпада и осталог материјала погодног за развој штетних глодара, преслагавање залиха, 

уклањање могућих станишта, уградњу препрека (мреже), употребу клопки, те 

љепљивих трака са биоцидима или без биоцида. 

(3) Физичке мјере дератизације подразумијевају поступке употребе ултразвука с 

циљем спречавања улажења и задржавања штетних глодара. 

(4) Хемијске мјере дератизације подразумијевају примјену биоцида и то 

родентицида, с циљем смањења укупног броја популације штетних глодара испод 

прага штетности, као и заустављања размножавања или потпуног уништења присутне 

популације штетних глодара. 

 

Члан 23. 

 

(1) Хемијска мјера дератизације спроводи се када је, без обзира на предузете 

превентивне мјере, дошло до појаве или до неконтролисаног размножавања штетних 

глодара. 

(2) Избор биоцида, начин и динамика излагања и мјере опреза зависе од врсте 

штетних глодара који се сузбијају, биолошких и етиолошких особина штетних глодара, 

бројности популације, те од особина и намјене површине, простора или објеката. 

 

Члан 24. 

 

Хемијске мјере дератизације спроводе се: 

1) излагањем расутих родентицидних мамаца, као и примјеном родентицидног 

прашка за посипање рупа и стаза којима се крећу штетни глодари, 

2) излагањем чврстих (парафинских) родентицидних мамаца, 

3) излагањем појилица с воденим растворима родентицида, 

4) фумигацијом – примјеном гаса. 

 

Члан 25. 

 

(1) У спровођењу дератизације родентициди се пажљиво бирају и излажу на 

начин да су прихватљиви и доступни штетним глодарима, уз обезбјеђење максималне 

покривености инфестираних површина.  

(2) Спровођења мјера дератизације, обавља се у складу са планом спровођења 

превентивне дезинфекције, дезинсекције и дератизације, а праћење/конзумирање 

затрованих мамаца, за конкретну површину, простор или објекат спроводи се у 

објектима у којима су постављени. 

(3) План из става 2. овог члана садржи и податке о критичном мјесту и 

употријебљеној количини родентицида, као и количину евентуално додатог 

родентицида на критичној тачки ради надзора над ефикасношћу спроведене мјере. 

 

Члан 26. 

 

(1) Родентициди се постављају на и уз мјеста на којим је уочен највећи број 

штетних глодара,  те на стазе њиховог кретања и задржавања. 



(2) Родентициди се излажу на заклоњеним мјестима, у предвиђене кутије или 

хранилишта. 

(3) Родентициди се распоређују и излажу на начин да су недоступни за све 

нециљне врсте, домаће и остале животиње, људе, а посебно дјецу. 

(4) Уколико се не може избјећи употреба родентицида близу домаћих 

животиња, тада се користи искључиво чврста формулација (парафинска), и мамац мора 

бити везан жицом како их штетни глодари не би могли понијети и на тај начин 

омогућити изложеност домаћих животиња, али и других нециљних врста. 

(5) Родентициди морају бити изложени и распоређени на начин да не 

контаминирају храну. 

(6) Број и количина одабраног родентицида, те начин излагања обезбјеђује се у 

складу с упутством за употребу произвођача. 

(7) Овлашћени извођач у складу са планом спровођења превентивне 

дезинфекције, дезинсекције и дератизације, контролише постављене мамце и, по 

потреби, обавља њихову замјену. 

(8) Родентициди изложени у канализацијском систему морају бити отпорни на 

влагу и изложени на мјестима или на начин да их вода не може однијети или 

растворити. 

(9) Овлашћени извођач не даје корисницима ДДД заштите родентициде на 

коришћење без надзора. 

 

Члан 27. 

 

(1) У затвореним просторима који су намијењени складиштењу, производњи 

или промету хране, као и у просторима у којима стално бораве људи, родентициди се 

излажу у картонским, пластичним, дрвеним или металним дератизацијским кутијама.  

(2) Хранилишта са родентицидима не могу бити папирни тањири и морају бити 

распоређена и изложена на начин да су недоступна за све нециљне врсте, домаће и 

остале животиње, људе, а посебно дјецу. 

(3) На влажним мјестима или мјестима, која су подложна климатским 

промјенама, родентициди се не смију излагати у картонским дератизацијским 

кутијама. 

(4) У објектима у којима је уведен НАССР систем дератизацијске кутије и 

хранилишта са родентицидима постављају се у складу са планом спровођења 

превентивне дезинфекције, дезинсекције и дератизације, у коме се наводи и тлоцрт 

објекта гдје се за сваки објекат унапријед одређују критична мјеста уз вођење 

евиденције о шеми постављања родентицида. 

(5) Дератизацијске кутије и хранилишта означавају се на начин како је наведено 

у Прилогу 2. овог правилника, који чини његов саставни дио. 

(6) Дератизацијске кутије и хранилишта овлашћени извођач периодично 

надгледа у складу са планом спровођења превентивне дезинфекције, дезинсекције и 

дератизације, а по потреби се допуњавају или замјењују новом количином 

родентицида. 

(7) Овлашћени извођач уклања оштећену дератизацијску кутију и сакупља 

остатке родентицида након спроведене мјере дератизације, те скупља и нешкодљиво 

уклања угинуле штетне глодаре са и око површина, простора и објеката из члана 3. 

става 1. овог правилника. 

 

 

 

 



 

ГЛАВА VI  

ФУМИГАЦИЈА КАО НАЧИН ОБАВЉАЊА ДДД  

 

Члан 28. 

 

(1) Фумигација је начин примјене хемикалија и биоцида (у даљем тексту: 

фумиганта) који дјелује у облику гаса, а користи се с циљем спречавања појаве и 

заустављања ширења заразних болести, те спречавања штета на површинама, у 

просторима или објектима узрокованих штетним инсектима и глодарима, у складу са 

Законом. 

(2) Због повећаног ризика од тровања, у извођењу послова фумигације рад се 

обавља тако да су током читавог поступка најмање два извршиоца у сталном 

визуелном контакту, како би могли један другом помоћи у случају несреће. 

(3) Вршиоци послова фумигације овлашћеног извођача додатно се обучавају за 

рад на пословима фумигације. 

(4) Вршиоци послова фумигације треба да користе личну заштитну опрему, 

усклађену са опасностима које одабрана хемикалија, односно биоцид имају по 

здравље, а у непосредној близини мјеста фумигације мора се налазити довољан број 

заштитних маски са одговарајућим филтерима, самостални уређај за дисање, комплет 

прве помоћи, уређај за детекцију коришћеног плина, безбједносно-технички лист за 

коришћени фумигант, те упутство за прву помоћ и медицинску помоћ код тровања 

фумигантима. 

(5) Фумигација у затвореном простору спроводи се уз обавезну херметизацију 

простора, како у току излагања не би дошло до губитка гаса, у околину из простора 

који се обрађује. 

(6) Фумигација се може изводити и под пластичним гаснонепропусним 

фолијама у објекту и/или изван објекта. 

 

Члан 29. 

 

(1) Спровођење фумигације састоји се од сљедећих поступака: 

1) пријава фумигације надлежној здравственој установи с дјелатношћу хитне 

медицинске помоћи, надлежној здравственој инспекцији, надлежној 

полицијској управи и власнику фумигираног објекта најмање 24 часа прије 

него што овлашћени извођач почне поступак фумигације, у складу са 

Законом: 

1. о врсти и концентрацији гаса који се примјењује,  

2. дану и часу пуштања гаса,  

3.   дану и часу почетка провјетравања. 

2) преглед објекта и утврђивање грађевинског стања објекта у којем се врши 

фумигација, 

3) израда плана фумигације, 

4) одређивање температуре и других климатских услова у објекту, 

5) избор фумиганта, израчунавање дозе фумиганта, провјере исправности 

опреме и цилиндара, 

6) херметичко затварање свих отвора на објекту, 

7) истицање обавјештења и упозорења о пуштању фумиганта у непосредној 

близини мјеста вршења фумигације, 

8) контрола прије самог пуштања фумиганта подразумијева и искључење 

извора пламена/електричне енергије, контрола херметичке затворености 



објекта, провјера присутности људи у објекту, постављање чувара, тј. 

задуживање лица које ће вршити надзор и спријечити улазак неовлашћених 

лица, 

9) стручна примјена фумиганта, 

10) вентилација (провјетравање) уз контролу остатака фумиганта и 

11) примопредаја објекта уз записник о извршеној фумигацији. 

(2) Записник о извршеној фумигацији сачињава се у два примјерка и садржи 

сљедеће податке:  

1) назив овлашћеног извођача који је извршио фумигацију,  

2) личне податке и функцију лица који су вршили фумигацију,  

3) датум и временски оквир вршења фумигације,  

4) адресу објекта/површине гдје је вршена фумигација,  

5) податке о фумиганту (трговачки назив, активна супстанца, употријебљена 

количина, број одобрења надлежног органа). 

(3) Радни тим за фумигацију обезбјеђује своју доступност службама из става 1. 

тачке 1) овог члана, све до завршетка поступка фумигације. 

 

Члан 30. 

 

(1) Објекат у којем се спроводи фумигација ослобађа се присуства људи, те се 

физички одваја безбједном зоном, од објеката у којима бораве људи.  

(2) Фумигант се користи искључиво у концентрацији и на начин прописан на 

етикети и према упутству за употребу производа. 

(3) Спровођење поступка фумигације обавља се дању. 

(4) Вођа тима за фумигацију прегледа објекат и установљава да ли је могуће 

спровести фумигацију, те процјењује могуће ризике за обављање тог поступка. 

(5) Пред примјену гаса, на објекат се обавезно постављају ознаке исписане 

црним словима величине најмање 8 cm на жутој подлози и са текстом наведеним у 

Прилогу 3. овог правилника, који чини његов саставни дио. 

(6) Ознаке из става 5. овог члана морају бити уочљиве и освијетљене, а 

прилазни пут објекту мора да буде преграђен конопцем.  

(7) Овлашћени извођач који обавља фумигацију провјерава херметичку 

затвореност објекта који се намјерава фумигирати, примјеном једне од сљедећих 

метода:  

1) тестирањем опадања притиска (Pt тест),  

2) тестом изједначавања притиска због проласка фумиганата кроз оштећења, 

пукотине и слично (РQ тест) и/или 

3) тестом откривања губитка фумиганта. 

(8) Током експозиције гасом, овлашћени извођач обезбјеђује непрекидан надзор 

објекта, од тренутка пуштања гаса до завршетка провјетравања.  

 

Члан 31. 

 

(1) Вођа тима за фумигацију обезбјеђује укупан поступак примјене гаса, те 

безбједност особа и објекта.  

(2) Вођа тима за фумигацију закључава улазна врата, а кључеве задржава током 

фумигације, обавезно провјерава да ли излази гас из фумигираног објекта и повремено 

обавља мјерења концентрације гаса.  

(3) У случају опадања концентрације испод ефикасних вриједности, вођа тима 

за фумигацију обезбјеђује корекцију концентрације гаса у фумигираном објекту.  



(4) За вријеме фумигације, вођа тима за фумигацију организује 24-часовно 

дежурство чланова радног тима, који повремено обилазе објекат, без обзира на могућу 

успостављену редовну чуварску службу објекта који се фумигира, и о томе воде 

евиденцију. 

(5) Након сваке фумигације потребно је спровести процјену и оцјену 

успјешности фумигације употребом тест клопки, те утврдити разлоге због којих 

фумигација није успјела ради спречавања понављања грешака у идућим фумигацијама. 

(6) Вођа тима за фумигацију води евиденцију о спроведеној фумигацији у 

складу са одредбама овог правилника, у писаној форми, на обрасцу који се налази у 

Прилогу 4. овог правилника и чини његов саставни дио. 

 

Члан 32. 

 

(1) Провјетравање објеката у насељеном мјесту, након обављене фумигације, 

обавља се на начин да се чувар истих претходно удаљава у утврђену безбједну зону. 

(2) Провјетравање у насељеном мјесту обавља се на сљедећи начин: 

1) прво  се отварају врата и прозор који су најудаљенији од стамбених објеката, 

2) зауставља се пролаз пјешака и возила ван безбједне зоне и у безбједној зони, 

3) затварају се прозори на свим сусједним зградама унутар 20 метара 

удаљености у трајању од најмање два часа од почетка провјетравања просторије. 

(3) Тим који спроводи провјетравање непрекидно надзире кретање гаса из 

објекта, те у случају потребе, зауставља пролаз пјешака и возила на удаљености већој 

од 10 метара до завршетка провјетравања. 

(4) Током провјетравања, у објекту и простору до безбједне зоне, примјерене 

коришћеној врсти гаса, дозвољено је боравити само са одговарајућом заштитном 

опремом. 

(5) Провјетравање се обавља све док концентрација примијењеног гаса у 

објекту не достигне вриједност испод највеће допуштене концентрације. 

 

Члан 33. 

 

(1) На јавној површини ризичним подручјем сматра се простор до безбједне 

зоне, примјерене коришћеној врсти гаса, од фумигираног објекта или простора. 

(2) Ризични простор мора да буде слободан од присуства људи током трајања 

фумигације, па све до краја провјетравања.  

(3) Улазак у фумигирани објекат по завршетку провјетравања допуштен је тек 

након стручне провјере резидума плина од стране вође тима за фумигацију. 

(4)  За улазак у фумигирани објекат наручиоцу фумигације вођа тима за 

фумигацију издаје одобрење, потврду о безбједности, у писаној форми, а изглед 

одобрења и потврде налази се у Прилогу 5. овог правилника, који чини његов саставни 

дио. 

 

 

ГЛАВА VII 

ЕВИДЕНЦИЈЕ И ИЗЈЕШТАЈИ О ОБАВЉАЊУ ДДД 

  

Члан 34. 

 

(1) Овлашћени извођач води евиденцију о спроведеним ДДД мјерама, на основу 

података: 

1) наведених у потврди у члану 6. став 1. овог правилника, 



2) издатих радних налога за спровођење ДДД мјера, 

3) наведених у потврди у члану 31. став 6. овог правилника и  

4) у сертификату о безбједности из члана 33. став 4. овог правилника.  

(2) Овлашћени извођач Институту, најкасније до 28. фебруара текуће године, 

доставља годишњи извјештај о спроведеним ДДД мјерама за прошлу годину, на 

обрасцу који се налази у Прилогу 6. овог правилника и чини његов саставни дио. 

 

Члан 35. 

 

(1) Лице одговорно за складиштење хемикалија и/или биоцида који се користе 

за спровођење ДДД мјера води евиденцију о: 

1) попису хемикалија и биоцида на залихама у складишту, 

2) пријему хемикалија и биоцида у складиште са датумом улаза, мјерном 

јединицом и количином,  

3) хемијским картицама које садрже основне податке о хемикалијама: 

трговачки и хемијски назив, садржај супстанци које су класификоване као опасне са 

CAS бројем, податке о произвођачу/добављачу, начину збрињавања у случају 

акцидента и начину збрињавања отпада. 

(2) Евиденције о пријему и потрошњи хемикалија и биоцида воде се у складу са  

прописом којим се уређује област вођења евиденција о хемикалијама. 

 

 

ГЛАВА VIII 

МЈЕРЕ ЗА СМАЊЕЊЕ РИЗИКА ТОКОМ ОБАВЉАЊА ДДД  

 

Члан 36. 

 

Током обављања ДДД, овлашћени извођач обезбјеђује: 

1) тим за спровођење ДДД мјера са одговарајућим знањем и искуством радника 

који ће примијенити хемикалије и биоциде,  

2) континуирану едукацију и провјеру знања радника за рад са хемикалијама и 

биоцидима, као и мјерама заштите здравља и животне средине, те реаговања у случају 

несреће,   

3) безбједоносно-техничке листове и потребна објашњења радницима који 

рукују хемикалијама и биоцидима, 

4) обезбјеђује упутство о примјени хемикалија и биоцида током спровођења 

ДДД мјера, у писаној форми. 

 

Члан 37. 

 

(1) Током обављања ДДД мјера, свака примјена хемикалија и биоцида на 

нециљне површине своди се на најмању могућу мјеру, водећи рачуна о тренутку 

избора производа и формулације, те одређивању начина примјене и саме примјене. 

(2) Током обављања ДДД мјера, ради смањења непотребног расипања 

препарата, потребно је примјењивати слабије испарљиве формулације, те одговарајуће 

прскалице, водећи рачуна о величинама капљица.  

(3) Примјена методе код које се честице смањују на 50 микрона до 80 микрона 

генераторима топле и хладне магле избјегава се уколико се циљаним третманом може 

постићи одговарајући резултат. 

(4) Ако се током обављања ДДД мјера биоцид користи на отвореним 

просторима и површинама, овлашћени извођач спровођење ДДД мјера прилагођава 



временским приликама – вјетар, температура и влага – од којих зависи стварање 

непотребне количине, расипање производа и загађење животне средине. 

 

Члан 38. 

 

(1) Након обављања ДДД хемијским поступцима, остаци од амбалаже одлажу 

се у складу са упутством за употребу производа и прописима који уређују област 

отпада. 

(2) Ради смањења појаве отпада из става 1. овог члана, обезбјеђује се да се: 

1) прво користе старије залихе и троше преостале количине хемикалија и 

биоцида прије него што им истекне рок трајања, 

2)  плански набављају одређене количине хемикалија и биоцида које ће се 

утрошити за спровођење ДДД мјера током одређеног периода или током цијеле године, 

3) за свако мјесто примјене ДДД мјера посебно припрема одговарајућа радна 

количина биоцида и по потреби хемикалија, 

4) хемикалије и биоциди складиште и користе на начин уређен прописима 

којима се уређују области хемикалија и биоцида, заштите и безбједности на раду, те 

заштите животне средине. 

 

Члан 39. 

 

(1) У случају просипања хемикалија и биоцида током спровођења ДДД мјера, 

обезбјеђује се спровођење сљедећих мјера: 

1) обустављање даљег просипања, а то подразумијева искључивање уређаја 

који цуре и пресипање хемикалија и биоцида из оштећене у неоштећену или другу 

прикладну амбалажу, 

2) ограничавање даљег ширења, а то подразумијева задржавање просуте 

количине на најмањем могућем простору гдје се течности апсорбују крпама, пијеском, 

пиљевином или другим погодним материјалом који се даље одлаже као отпад,  

3) чишћење подразумијева прикупљање чврстих формулација или 

апсорбованих течних формулација у прихватну амбалажу и даље одлагање у складу са 

прописима који уређују област управљања отпадом. 

(2) Подручје на којем је дошло до већег просипања може бити и даље 

онечишћено без обзира на предузете мјере, те је потребно хитно спровести додатне 

мјере санације у складу са прописима којима се уређује област хемикалија. 

(3) Током спровођења поступака из става 1. овог члана, води се рачуна о личној 

заштитној опреми уз обавезну употребу опреме уколико то посебна ситуација 

захтијева. 

(4) У случају тровања, лицу које пружа прву помоћ, као и лицу које пружа 

медицинску помоћ, потребно је на увид дати:  

1) безбједоносно-технички лист и 

2) етикету хемикалије, односно биоцида. 

(5) Заштитна маска за цијело лице, са припадајућим филтером користи се као 

лична заштитна опрема само у случајевима када се ради у просторима у којима постоје 

познати аеросоли, паре или гaсови у концентрацији до максимално 2 вол. %, осим ако 

то посебним прописом није другачије уређено. 

(6) У простору у којем је присутан непознат аеросол, пара или гас или је 

концентрација аеросола, паре или гаса у том простору изнад 2 вол. % употребљава се 

изолациони апарат за дисање. 

 

 



 

ГЛАВА IX 

ЗАВРШНА ОДРЕДБА 

 

Члан 40. 

Овај правилник ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у „Службеном 

гласнику Републике Српске“. 

 

 

Број: 11/08-020-28/18  МИНИСТАР 

Датум: 12. децембар 2018. године 

 Драган Богданић, др мед. 



ПРИЛОГ 1. 

 

Назив овлашћеног извођача који обавља ДДД: __________________________________ 

Адреса (улица и мјесто): _____________________________________________________ 

Телефон: _________________________ Факс: ___________________________________ 

Адреса електронске поште: ___________________________________________________ 

Датум:  __________________________ 

ПОТВРДА бр. ________  

о спроведеној дезинфекцији – дезинсекцији – дератизацији 

(заокружити спроведену мјеру) 

Назив и адреса корисника ДДД заштите: 

___________________________________________________________________________ 

Врста микроорганизма (у случају да је претходно извршено узорковање и добијен 

налаз надлежне установе), штетног зглавкара (артропода) или штетног глодара: 

___________________________________________________________________________ 

Инфестација (заокружити):    јака   средња  слаба 

Утрошено средство Дјелујућа супстанца 
Концентрација /  

доза средства 

      

      

      

      

      

 

Опис рада и начина спровођења ДДД мјере: 

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

МЈЕРА ОПРЕЗА ЗА КОРИСНИКА: Након спроведене ДДД мјере, ОБАВЕЗНО треба 

очистити и опрати све радне површине и предмете који се користе у свакодневној 

употреби! 

__________________________  М. П.        ____________________________ 
Потпис овлашћеног извођача     Потпис корисника ДДД заштите 
 

* Потврда се води у блоку потврда, а свака страница мора бити нумерисана. Потврда се пише у три 

примјерка, од којих један примјерак остаје код корисника ДДД заштите, а два примјерка остају у архиви 

овлашћеног извођача уз приложену фактуру извршене услуге. 

 



ПРИЛОГ 2. 

 

 

ДЕРАТИЗАЦИЈСКА КУТИЈА/ХРАНИЛИШТЕ 

    

ОТРОВНО – НЕ ДИРАТИ – НЕ ПРЕМЈЕШТАТИ! 

 

Назив овлашћеног извођача и адреса: __________________________ 

 

Телефон: ______________________________________ 

 

Врста отрова:  а) антикоагулант I генерације  

   б) антикоагулант II генерације 

 

Антидот: Витамин К1 

 

Дежурни телефон у случају тровања: __________________ 

 



 

ПРИЛОГ 3. 

 

ОПРЕЗ !!! 

 

ОТРОВНИ ГАС! 

 

НЕ ОТВАРАЈ (ВРАТА; ФОЛИЈУ; ПРОЗОРЕ) 

ЈЕР ПРИЈЕТИ ОПАСНОСТ ОД СМРТИ. 

 

 

ВРСТА ФУМИГАНТА: _______________ 

 

 

ФУМИГАЦИЈУ ПРОСТОРА ОБАВЉА 

(назив и адреса овлашћеног извођача): 

_______________________________________ 

 

 

Датум фумигације: __________________ 

 

Дежурни телефон: ___________________ 

 



 

ПРИЛОГ 4. 
 

Назив овлашћеног извођача који обавља фумигацију: _____________________________ 

Адреса (улица и мјесто): _____________________________________________________ 

Телефон: __________________________ Факс: __________________________________ 

Адреса електронске поште: ___________________________________________________ 

Датум: ___________________________ 

ПОТВРДА бр. ____ о спроведеној фумигацији 

Назив и адреса корисника фумигације: _________________________________________ 

Мјесто гдје се фумигација изводи: _____________________________________________ 

Детаљан опис врсте фумигације, фумигираног објекта и/или хране: _________________ 

___________________________________________________________________________ 

Волумен фумигираног простора или херметички чуване хране; врста хране: 

___________________________________________________________________________ 

___________________________________________________________________________ 

Маса хране: 

___________________________________________________________________ 

Врста микроорганизма, штетног зглавкара (артропода) или штетног глодавца: 

___________________________________________________________________________ 

Стање простора (процјена затворености; санитација) или хране (влага, температура, 

чистоћа): __________________________________________________________________ 

___________________________________________________________________________ 

Резултат тестирања херметичког затварања простор (ако је спроведено тестирање): 

__________________________________________________________________________ 

Вријеме теста: _____________________________________________________________ 

Врста фумиганта: ________________ Концентрација; доза: _______________________ 

Начин примјене: ___________________________________________________________ 

Датум примјене: ______________ Вријеме примјене (сат и минут): ________________ 

Дужина експозиције: __________ Дужина провјетравања: ________________________ 

Концентрација гаса током експозиције, уз наведени датум и вријеме мјерења 

концентрације: _____________________________________________________________ 

Добијени ЦТ производ: ______________________________________________________ 

Вријеме предаје објекта или хране на коришћење – датум издавања: _______________  

Сертификат о безбједности: __________________________________________________ 

Биљешке о случајевима изван планираног спровођења фумигације:  

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________ 

 

Датум: _______________   М. П.    __________________________ 
        (потпис вође тима за фумигацију) 
 

*Потврде се воде у блоку, а свака страница мора бити означена. Потврда о фумигацији се пише у пет 

примјерака од којих два примјерка остају у архиви овлашћеног извођача  (од чега је један примјерак 

прилог фактури), један примјерак се даје кориснику ДДД заштите (фумигације), један примјерак се 

доставља надлежној здравственој инспекцији и један примјерак се доставља надлежној здравственој 

установи која има дјелатност хитне медицинске помоћи. 



ПРИЛОГ 5. 

 

Назив овлашћеног извођача који спроводи ДДД мјеру: ___________________________ 

Адреса (улица и мјесто): _____________________________________________________ 

Телефон: __________________________ Факс: __________________________________ 

Адреса електронске поште: ___________________________________________________ 

Датум: ___________________________ 

 

 

СЕРТИФИКАТ О БЕЗБЈЕДНОСТИ 

 

Кориснику ДДД заштите, тј. представнику фумигираног објекта / хране (навести име 

корисника ДДД заштите и име и презиме одговорног лица код корисника ДДД 

заштите) ___________________________________________________________________ 

након завршене фумигације __________________________________ вођа тима за 

фумигацију (име и презиме) __________________________________________________,  

у име овлашћеног извођача, издаје ову потврду о безбједности којом се потврђује да је 

обављена провјера фумигираног простора (ризични простор), приликом чега је 

утврђено да за људе више нема опасности од примијењеног фумиганта. 

Вријеме, мјесто и нађене концентрације резидума плина: _________________________ 

__________________________________________________________________________ 

 

Објекат се може слободно користити од дана ____________ сати: __________________ 

 

Датум: _______________   М. П.   __________________________ 

        (потпис вође тима) 

 

Датум и вријеме преузимања потврде: ________________________________________ 

Име и презиме особе корисника ДДД заштите (фумигације): _______________________ 

 

 

Датум: _______________   М. П.   ___________________________ 
                         (потпис корисника ДДД заштите – фумигације) 
 

 
*Сертификат о безбједности се води у блоку, а свака страница мора бити означена. Сертификат о 

безбједности се пише у два примјерка од којих један примјерак остаје код корисника ДДД заштите, а 

други примјерак у архиви овлашћеног извођача као прилог Потврде о спроведеној фумигацији. 

 



 

ПРИЛОГ 6. 

 

ГОДИШЊИ  ИЗВЈЕШТАЈ О ОБАВЉЕНОЈ ДЕЗИНФЕКЦИЈИ, 

ДЕЗИНСЕКЦИЈИ И ДЕРАТИЗАЦИЈИ ОВЛАШЋЕНОГ ИЗВОЂАЧА 

 

ИМЕ ОВЛАШЋЕНОГ ИЗВОЂАЧА 

___________________________________________________________________________ 

АДРЕСА 

___________________________________________________________________________ 

ТЕЛЕФОН: ________________ ФАКС: ____________ МОБИЛНИ ТЕЛЕФОН: ______________________ 

 

ОДГОВОРНА ОСОБА (особа за контакт) _____________________________________________ 

ТЕЛЕФОН: ________________ ФАКС: ____________ МОБИЛНИ ТЕЛЕФОН: ______________________ 

 

 

САВЈЕТНИК ЗА ХЕМИКАЛИЈЕ ____________________________________________________ 

ТЕЛЕФОН: ________________ ФАКС: ____________ МОБИЛНИ ТЕЛЕФОН: ______________________ 

  

Број 

запослених 
квалификациона структура 

  
др мед. специјалиста епидемиологије или др мед. специјалиста 

хигијене и здравствене екологије  

  дипл. санитарни  инжењер 

 ВСС (остали) 

  ССС – санитарни техничар 

  ССС – остали 

  Остали 

  УКУПНО 

 

ПОПИС ОПРЕМЕ – Додатак 1 

ВОЗНИ ПАРК – Додатак 2 

 

НАПОМЕНЕ 

__________________________________________________________________________________ 



__________________________________________________________________________________ 

__________________________________________________________________________________ 

__________________________________________________________________________________ 

 

        М. П.    ______________________ 

                        (потпис одговорне особе) 

 

 

*Годишњи извјештај се пише у два примјерка, од којих се један примјерак доставља  Институту, 

најкасније до 28. фебруара текуће за претходну годину, а један примјерак се чува у архиви овлашћеног 

извођача. 



СПЕЦИФИКАЦИЈА УТРОШЕНИХ ХЕМИКАЛИЈА/БИОЦИДА 

за период од 1. јануара до 31. децембра _________ године  

Врста хемикалија/биоцида Јединица мјере Количина 

       

       

       

       

       

       

      

      

      

      

      

 

  М. П.   ______________________  
 (потпис одговорне особе) 

  



ПРЕГЛЕД СПРОВЕДЕНИХ МЈЕРА ОБАВЕЗНЕ ДЕЗИНФЕКЦИЈЕ ПО ОБЈЕКТИМА 

Врста објекта 

ДДД мјера као општа мјера 

(према позиву 

власника/корисника, уговор, 

наруџбина) 

ДДД мјера као посебна 

мјера ради спречавања и 

сузбијања појаве заразних 

болести  

УКУПНО 

ОБЈЕКТИ ЗА СНАБДИЈЕВАЊЕ 

ВОДОМ ЗА ПИЋЕ          

ОБЈЕКТИ И ПРОСТОРИЈЕ ЗА 

ОДЛАГАЊЕ ОТПАДНИХ 

МАТЕРИЈА    
      

ЈАВНЕ ПОВРШИНЕ (паркови, 

шеталишта и слично)          

НАСЕЉЕНА МЈЕСТА    

МЈЕСТА ЈАВНОГ 

ОКУПЉАЊА И 

ЗАДРЖАВАЊА ЉУДИ 
   

ОБЈЕКТИ ЗА ПРОИЗВОДЊУ 

ХРАНЕ И ПРЕДМЕТА ОПШТЕ 

УПОТРЕБЕ, ТЕ СИРОВИНЕ ЗА 

ЊИХОВУ ПРОИЗВОДЊУ 

      

ОБЈЕКТИ ЗА ПРОМЕТ ХРАНЕ 

И ПРЕДМЕТА ОПШТЕ 

УПОТРЕБЕ, ТЕ СРЕДСТВА 

НАМИЈЕЊЕНА ЗА ЊИХОВ 

ПРЕВОЗ   

      

ОБЈЕКТИ ЗДРАВСТВЕНИХ 

УСТАНОВА (болнице)          

ОБЈЕКТИ ЗДРАВСТВЕНИХ 

УСТАНОВА (дом здравља, 

амбуланте)   
      

ДОМОВИ ПЕНЗИОНЕРА          

ВРТИЋИ          

ШКОЛЕ основне          

ШКОЛЕ средње          

ФАКУЛТЕТИ          



ОСТАЛИ ОБЈЕКТИ 

ПРИВРЕДНИХ ДРУШТАВА, 

ДРУГИХ ПРАВНИХ И 

ФИЗИЧКИХ ЛИЦА, ТЕ 

ПРЕДУЗЕТНИЦИ 

      

ОБЈЕКТИ И СРЕДСТВА 

ЈАВНОГ ПРЕВОЗА          

СТАМБЕНИ ОБЈЕКТИ (3 и 

више станова)          

СТАН          

ПРИВАТНИ СТАМБЕНИ 

ОБЈЕКТИ (куће)  И 

ДВОРИШТА 
      

ОСТАЛО          

 

  М. П.   ______________________  
 (потпис одговорне особе) 

  



ПРЕГЛЕД СПРОВЕДЕНИХ МЈЕРА ДЕЗИНСЕКЦИЈЕ ПО ОБЈЕКТИМА 

 

Врста објекта 

ДДД мјера као општа мјера 

(према позиву 

власника/корисника, уговор, 

наруџбина) 

ДДД мјера као посебна 

мјера ради спречавања и 

сузбијања  појаве 

заразних болести  

УКУПНО 

ОБЈЕКТИ ЗА СНАБДИЈЕВАЊЕ 

ВОДОМ ЗА ПИЋЕ          

ОБЈЕКТИ (депоније) И 

ПРОСТОРИЈЕ ЗА ОДЛАГАЊЕ 

ОТПАДНИХ МАТЕРИЈА    
      

ЈАВНЕ ПОВРШИНЕ (паркови, 

шеталишта и слично)          

НАСЕЉЕНА МЈЕСТА    

МЈЕСТА ЈАВНОГ 

ОКУПЉАЊА И 

ЗАДРЖАВАЊА ЉУДИ 
   

ОБЈЕКТИ ЗА ПРОИЗВОДЊУ 

ХРАНЕ И ПРЕДМЕТА ОПШТЕ 

УПОТРЕБЕ, ТЕ СИРОВИНЕ ЗА 

ЊИХОВУ ПРОИЗВОДЊУ 

      

ОБЈЕКТИ ЗА ПРОМЕТ ХРАНЕ 

И ПРЕДМЕТА ОПШТЕ 

УПОТРЕБЕ, ТЕ СРЕДСТВА 

НАМИЈЕЊЕНА ЗА ЊИХОВ 

ПРЕВОЗ   

      

УГОСТИТЕЉСКИ ОБЈЕКТИ          

ОБЈЕКТИ ЗДРАВСТВЕНИХ 

УСТАНОВА (болнице)          

ОБЈЕКТИ ЗДРАВСТВЕНИХ 

УСТАНОВА (амбуланте)         

ДОМОВИ ПЕНЗИОНЕРА          

ВРТИЋИ          

ШКОЛЕ основне          

ШКОЛЕ средње          



ФАКУЛТЕТИ          

ОСТАЛИ ОБЈЕКТИ 

ПРИВРЕДНИХ ДРУШТАВА, 

ДРУГИХ ПРАВНИХ И 

ФИЗИЧКИХ ЛИЦА, ТЕ 

ПРЕДУЗЕТНИЦИ 

      

ОБЈЕКТИ И СРЕДСТВА 

ЈАВНОГ ПРЕВОЗА          

СТАМБЕНИ ОБЈЕКТИ (3 и 

више станова)          

СТАН          

ПРИВАТНИ СТАМБЕНИ 

ОБЈЕКТИ (куће)  И 

ДВОРИШТА 
      

ОСТАЛО          

  

  М. П.   ______________________  
 (потпис одговорне особе) 

  



ПРЕГЛЕД СПРОВЕДЕНИХ МЈЕРА ДЕРАТИЗАЦИЈЕ ПО ОБЈЕКТИМА 

Врста објекта 

ДДД мјера као општа мјера 

(према позиву 

власникс/корисника, уговор, 

наруџбина) 

ДДД мјера као посебна 

мјера ради спречавања и 

сузбијања  појаве 

заразних болести  

УКУПНО 

ОБЈЕКТИ ЗА СНАБДИЈЕВАЊЕ 

ВОДОМ ЗА ПИЋЕ          

ЗА УКЛАЊАЊЕ ОТПАДНИХ 

ВОДА          

ОБЈЕКТИ (депоније) И 

ПРОСТОРИЈЕ ЗА ОДЛАГАЊЕ 

ОТПАДНИХ МАТЕРИЈА    
      

ЈАВНЕ ПОВРШИНЕ (паркови, 

шеталишта и слично)          

НАСЕЉЕНА МЈЕСТА    

МЈЕСТА ЈАВНОГ 

ОКУПЉАЊА И 

ЗАДРЖАВАЊА ЉУДИ 
   

ОБЈЕКТИ ЗА ПРОИЗВОДЊУ 

ХРАНЕ И ПРЕДМЕТА ОПШТЕ 

УПОТРЕБЕ, ТЕ СИРОВИНЕ ЗА 

ЊИХОВУ ПРОИЗВОДЊУ 

      

ОБЈЕКТИ ЗА ПРОМЕТ ХРАНЕ 

И ПРЕДМЕТА ОПШТЕ 

УПОТРЕБЕ, ТЕ СРЕДСТВА 

НАМИЈЕЊЕНА ЗА ЊИХОВ 

ПРЕВОЗ   

      

УГОСТИТЕЉСКИ ОБЈЕКТИ          

ОБЈЕКТИ ЗДРАВСТВЕНИХ 

УСТАНОВА (болнице)          

ОБЈЕКТИ ЗДРАВСТВЕНИХ 

УСТАНОВА (амбуланте)         

ДОМОВИ ПЕНЗИОНЕРА          

ВРТИЋИ          

ШКОЛЕ основне          



ШКОЛЕ средње          

ФАКУЛТЕТИ          

ОСТАЛИ ОБЈЕКТИ 

ПРИВРЕДНИХ ДРУШТАВА, 

ДРУГИХ ПРАВНИХ И 

ФИЗИЧКИХ ЛИЦА, ТЕ 

ПРЕДУЗЕТНИЦИ 

      

ОБЈЕКТИ И СРЕДСТВА 

ЈАВНОГ ПРЕВОЗА          

СТАМБЕНИ ОБЈЕКТИ (3 и 

више станова)          

СТАН          

ПРИВАТНИ СТАМБЕНИ 

ОБЈЕКТИ (куће)  И 

ДВОРИШТА 
      

ОСТАЛО          

 

  М. П.   ______________________  
 (потпис одговорне особе) 

  



ПРЕГЛЕД СУЗБИЈАНИХ ШТЕТОЧИНА ПО ОБЈЕКТИМА 

 

Врсте објекта буве стјенице ваши муве бубашвабе комарци осе стршљени 
скл. 

штет. 
остало 

ОБЈЕКТИ ЗА 

СНАБДИЈЕВАЊЕ 

ВОДОМ ЗА ПИЋЕ    
                    

ОБЈЕКТИ (депоније) 

И ПРОСТОРИЈЕ ЗА 

ОДЛАГАЊЕ 

ОТПАДНИХ 

МАТЕРИЈА    

                    

ЈАВНЕ ПОВРШИНЕ 

(паркови, шеталишта 

и слично)    
                    

НАСЕЉЕНА МЈЕСТА                     

МЈЕСТА ЈАВНОГ 

ОКУПЉАЊА И 

ЗАДРЖАВАЊА 

ЉУДИ 

                    

ОБЈЕКТИ ЗА 

ПРОИЗВОДЊУ 

ХРАНЕ И 

ПРЕДМЕТА ОПШТЕ 

УПОТРЕБЕ, ТЕ 

СИРОВИНЕ ЗА 

ЊИХОВУ 

ПРОИЗВОДЊУ 

                    

ОБЈЕКТИ ЗА 

ПРОМЕТ ХРАНЕ И 

ПРЕДМЕТА ОПШТЕ 

УПОТРЕБЕ, ТЕ 

СРЕДСТВА 

НАМИЈЕЊЕНА ЗА 

ЊИХОВ ПРЕВОЗ   

                    

УГОСТИТЕЉСКИ 

ОБЈЕКТИ                        

ОБЈЕКТИ 

ЗДРАВСТВЕНИХ 

УСТАНОВА 

(болнице)    

                    

ОБЈЕКТИ 

ЗДРАВСТВЕНИХ 

УСТАНОВА 

                    



(амбуланте)   

ДОМОВИ 

ПЕНЗИОНЕРА                        

ВРТИЋИ                        

ШКОЛЕ основне                        

ШКОЛЕ средње                        

ФАКУЛТЕТИ                        

ОСТАЛИ ОБЈЕКТИ 

ПРИВРЕДНИХ 

ДРУШТАВА, 

ДРУГИХ ПРАВНИХ 

И ФИЗИЧКИХ ЛИЦА, 

ТЕ ПРЕДУЗЕТНИЦИ 

                    

ОБЈЕКТИ И 

СРЕДСТВА ЈАВНОГ 

ПРЕВОЗА    
                    

СТАМБЕНИ 

ОБЈЕКТИ (3 и више 

станова)    
                    

СТАН                        

ПРИВАТНИ 

СТАМБЕНИ 

ОБЈЕКТИ (куће)  И 

ДВОРИШТА 

          

ОСТАЛО              

 

  М. П.   ______________________  
 (потпис одговорне особе) 

 



ПРЕГЛЕД СУЗБИЈАНИХ ГЛОДАРА ПО ОБЈЕКТИМА 

 

Врсте објекта ПАЦОВИ МИШЕВИ ОСТАЛО 

ОБЈЕКТИ ЗА СНАБДИЈЕВАЊЕ 

ВОДОМ ЗА ПИЋЕ          

ЗА УКЛАЊАЊЕ ОТПАДНИХ 

ВОДА          

ОБЈЕКТИ (депоније) И 

ПРОСТОРИЈЕ ЗА ОДЛАГАЊЕ 

ОТПАДНИХ МАТЕРИЈА    
      

ЈАВНЕ ПОВРШИНЕ (паркови, 

шеталишта и слично)          

НАСЕЉЕНА МЈЕСТА       

МЈЕСТА ЈАВНОГ ОКУПЉАЊА И 

ЗАДРЖАВАЊА ЉУДИ       

ОБЈЕКТИ ЗА ПРОИЗВОДЊУ 

ХРАНЕ И ПРЕДМЕТА ОПШТЕ 

УПОТРЕБЕ, ТЕ СИРОВИНЕ ЗА 

ЊИХОВУ ПРОИЗВОДЊУ 

      

ОБЈЕКТИ ЗА ПРОМЕТ ХРАНЕ И 

ПРЕДМЕТА ОПШТЕ УПОТРЕБЕ, 

ТЕ СРЕДСТВА НАМИЈЕЊЕНА ЗА 

ЊИХОВ ПРЕВОЗ   

      

УГОСТИТЕЉСКИ ОБЈЕКТИ          

ОБЈЕКТИ ЗДРАВСТВЕНИХ 

УСТАНОВА (болнице)          

ОБЈЕКТИ ЗДРАВСТВЕНИХ 

УСТАНОВА (амбуланте)         

ДОМОВИ ПЕНЗИОНЕРА          

ВРТИЋИ          

ШКОЛЕ основне          

ШКОЛЕ средње          



ФАКУЛТЕТИ          

ОСТАЛИ ОБЈЕКТИ ПРИВРЕДНИХ 

ДРУШТАВА, ДРУГИХ ПРАВНИХ 

И ФИЗИЧКИХ ЛИЦА, ТЕ 

ПРЕДУЗЕТНИЦИ 

      

ОБЈЕКТИ И СРЕДСТВА ЈАВНОГ 

ПРЕВОЗА          

СТАМБЕНИ ОБЈЕКТИ (3 и више 

станова)          

СТАН          

ПРИВАТНИ СТАМБЕНИ 

ОБЈЕКТИ (куће)  И ДВОРИШТА    

ОСТАЛО       

 

  М. П.   ______________________  
 (потпис одговорне особе) 

 

Додатак 1. 

Навести листу опреме (врста, количина и датум сервисирања (уколико постоји) опреме). 

 

Додатак 2. 

Навести листу возила која се користе за спровођење ДДД мјера (врста и број возила). 



 

ОБРАЗЛОЖЕЊЕ 

ПРАВИЛНИКА О О НАЧИНУ ОБАВЉАЊА ДЕЗИНФЕКЦИЈЕ, 

ДЕЗИНСЕКЦИЈЕ И ДЕРАТИЗАЦИЈЕ 

 

I ПРАВНИ ОСНОВ  

Правни основ за доношење Правилника о начину обављања дезинфекције, 

дезинсекције и дератизације налази се у члану 15. став 7. Закона о заштити 

становништва од заразних болести („Службени гласник Републике Српске“, број 

90/17), којим је прописано да министар правилником прописује начин обављања 

дезинфекције, дезинсекције и дератизације. 

 

II УСКЛАЂЕНОСТ СА ПРАВНИМ ПОРЕТКОМ ЕВРОПСКЕ УНИЈЕ 

Везано за Правилник о начину обављања дезинфекције, дезинсекције и 

дератизације Министарству здравља и социјалне заштите достављено је мишљење 

Министарства за економске односе и регионалну сарадњу, број: 17.03-020-3273/18 од 

27. новембра 2018. године. 

 

III РАЗЛОЗИ ЗА ДОНОШЕЊЕ ПРАВИЛНИКА 

 Разлози за доношење овог правилника налазе се у чињеницама потребе да се 

кроз јасније дефинисање начина обављања дезинфекције, дезинсекције и дератизације 

обезбиједи одговарајуће спречавање и сузбијање заразних болести уништавањем 

микроорганизама, те штетних инсеката и глодара, а на начин да се приликом обављања 

дезинфекције, дезинсекције и дератизације не оштете или запрљају нециљане 

површине, не угрози здравље људи и не загађује животна средина. Разлози за 

доношење овог правилника налазе се и у потреби прописивања начина обављања 

појединих мјера и поступака дезинфекције, дезинсекције и дератизације са аспекта 

заштите и лица која их обављају, као и потребе усаглашавања обављања поступака и 

мјера дезинфекције, дезинскеције и дератизације кроз усклађивање са прописма у 

области хемикалија и биоцида и улоге савјетника за хемикалије овлашћеног извођача у 

оквиру обављања ДДД мјера. 

 

IV ОБРАЗЛОЖЕЊЕ ПРАВНИХ РЕШЕЊА 

 Предложеним Правилником утврђују се начини обављања дезинфекције, 

дезинсекције и дератизације, што је дефинисано чланом 1. Правилника. 

 Чланом 3. овог Правилника одређују се површине и објекти на којима се 

спроводе ДДД мјере, као и лица код којих се обављају ДДД мјере (корисници ДДД 

заштите) и лица која спроводе ДДД мјере (овлашћени извођачи), 

 Чланом 6.-7. овог Правилника прописује се обавеза издавања потврде и 

достављања извјештаја о спроведеним мјерама од стране овлашћеног извођача, 

односно начин обављања ДДД мјера као посебних мјера. 

 Чланом 8. овог правилника прописани су начини обављања ДДД мјера, кроз 

вршење активности у циљу свеобухватне заштите у објектима и на површинама, као и 

активности које предузима овлашћени извођач у вези са истим. 



Чланом 9. овог правилника прописује се начин обављања ДДД мјера употребом 

хемикалија и биоцида. 

 Чланом 10. овог правилника прописана је идентификациона картица лица која 

обављају ДДД и начин контроле употребе личне заштитне опреме приликом обављања 

ДДД мјера. 

 Чланом 11. - 13. овог правилника одређен је начин обављања дезинфекције, 

путем механичких, физичких или хемијских мјера и поступка. 

 Чланом 14.-19. овог правилника одређен је начин обављања дезинсекције, путем 

механичких, физичких или хемијских мјера и поступка. 

 Чланом 20.- 27. овог правилника одређен је начин обављања дератизације путем 

механичких, физичких или хемијских мјера и поступка. 

 Чланом 28.-33. овог правилника прописан је начин обављања фумигације, као 

поступка дезинфекције, дезинсекције и дератизације, припрема записника, потврде о 

безбједности усљед  обављања фумигације, као и заштита лица и животне средине 

услед обављања фумигације. 

Чланом 34. - 35. овог правилника прописани су начини евиденције и 

извјештавања у вези са обављањем дезинфекције, дезинсекције и дератизације од 

стране овлашћеног извођача. 

Чланом 36. – 39. прописују се одредбе у вези са заштитом здравља лица 

овлашћеног извођача, која обављају дезинфекцију, дезинсекцију и дератизацију, 

усаглашавајући се са прописима из области хемикалија и биоцида. 

 

 

V СПРОВОЂЕЊЕ КОНСУЛТАЦИЈА У СКЛАДУ СА СМЈЕРНИЦАМА ЗА 

ПОСТУПАЊЕ РЕПУБЛИЧКИХ ОРГАНА УПРАВЕ О УЧЕШЋУ ЈАВНОСТИ У 

ИЗРАДИ ЗАКОНА 

У складу са Смјерницама за поступање републичких органа управе о учешћу 

јавности и консултацијама у изради закона („Службени гласник Републике Српске“, 

бр.123/08, 73/12) спроведен је поступак консултација везано за Правилник о  начину 

обављања дезинфекције, дезинсекције и дератизације са представницима Јавне 

здравствене установе Института за јавно здравство Републике Српске и 

представницима Републичке управе за инспекцијске послове Републике Српске. 

 

VI ФИНАНСИЈСКА СРЕДСТВА 

За спровођење овог Правилника нису потребна средства из буџета Републике 

Српске. 


